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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

ACIDIC BASICNEUTRAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 2036-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8032680397554 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 750ML CT X ST - BOX X LAYER 21

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO - LIQUID

COLORE - COLOR trasparente - transparent

ODORE - ODOUR caratteristico - characteristic

24/06/2015

EN - Pretreatment detergent for greasy dirt | SL - Sredstvo za predhodno čiščenje za mastno umazanijo | RO - Soluţie pentru tratarea prealabilă, pentru 
îndepărtarea murdăriei grase | FR - Pré-traitant pour saleté grasse | DE - Fleckenentferner für Fettflecken | ES - Detergente para el pretratamiento de las man-

chas de grasa

Pretrattante per sporco grasso - tessuti
SMACCHIATORE TESSUTI X2

IT - Detergente pretrattante schiumogeneo. La formula penetra in profondità nelle macchie facilitando la loro rimozione durante le fasi di lavaggio in lavatrice o a mano. EN - Foaming 
pretreatment detergent. Its formula deeply penetrates the stains, facilitating their removal during the washing cycles (by hand or in the washing machine). SL - Peneče se sredstvo za 
predhodno čiščenje Formula prodre globoko v madeže in olajša njihovo odstranjevanje v fazah pranja v pralnem stroju ali pri ročnem pranju. RO - Detergent pentru tratarea prealabilă cu 
spumă. Formula pătrunde în profunzime în pete facilitând îndepărtarea acestora în timpul fazelor de spălare în maşina de spălat sau cu mâna. FR - Détergent pré-traitant moussant. La 
formule pénètre en profondeur dans les taches en facilitant leur élimination durant les phases de lavage dans la machine à laver ou à la main. DE - Schäumendes Reinigungsmittel mit 
Fleckenentferner. Die Formel dringt tief in die Flecken ein und beseitigt sie mühelos beim Waschen, in der Waschmaschine oder von Hand. ES - Detergente espumoso para el pretrata-
miento de los tejidos La fórmula penetra en profundidad en las manchas facilitando su eliminación durante las fases de lavado en lavadoras o a mano.

IT -  IMPIEGO: tutti i tipi di tessuto. MODALITÀ D’USO: spruzzare il prodotto sulla superficie da trattare. Strofinare con 
un panno umido pulito. Risciacquare. EN -  USE: all types of fabric. HOW TO USE: spray the product directly onto the 
stain on both sides of the fabric, let sit for a couple of minutes before normal machine or hand wash. SL -  UPORABA: 
vse vrste tkanin. NAVODILA ZA UPORABO: razpršite izdelek neposredno na madež na obeh straneh tkanine, pustite 
naj deluje nekaj minut, nato nadaljujte z običajnim pranjem v pralnem stroju ali na roke. RO - FOLOSIRE: toate tipurile 
de ţesături. MOD DE UTILIZARE: pulverizaţi produsul direct pe pată pe ambele părţi ale ţesăturii, lăsaţi să acţioneze 
timp de câteva minute, apoi spălați produsul ca şi de obicei, în maşina de spălat sau cu mâna. FR - UTILISATION: tous 
les types de tissu. MODE D’EMPLOI: vaporiser le produit directement sur la tache des deux côtés du tissu, laisser agir 
deux minutes environ avant de procéder au lavage normal à la main ou dans la machine à laver. DE - ANWENDUNG: 
für alle Textilien geeignet. GEBRAUCHSANWEISUNG: Sprühen Sie das Produkt direkt beidseitig auf den Flecken des 
Stoffes, lassen Sie es einige Minuten einwirken und waschen Sie ihn dann normal in der Waschmaschine oder von 
Hand. ES - USO: todos los tipos de tejido. MODO DE USO: pulverice el producto directamente sobre la mancha por 
ambos lados y déjelo actuar un par de minutos antes de proceder al lavado normal a máquina o a mano. 

MADE IN ITALY

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: 5% - 15% Tensioattivi non ionici. < 5%  Tensioattivi anionici, EDTA.  Altri componenti: pro-
fumo (Geraniol, Limonene), conservante (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: 5% 
- 15% Non-ionic surfactants. < 5% Anionic surfactants, EDTA. Other components: perfumes (Geraniol, Limonene), preservatives 
(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: 5% - 15% Neionske površinsko aktivne snovi.< 5% 
Anionske površinsko aktivne snovi, EDTA. Druge komponente: dišave (Geraniol, Limonene), konzervansi (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone). RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: 5% - 15% Agenți tensioactivi neionici.< 5% , Agenți tensioactivi anionici, 
EDTA. Alte componente: parfumuri (Geraniol, Limonene), conservanți (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). FR - COM-
POSITION CHIMIQUE: 5% - 15% Agents de surface non ioniques.< 5% Agents de surface anioniques, EDTA. Autres éléments: 
parfums (Geraniol, Limonene), conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). DE - CHEMISCHE ZUSAMMEN-
SETZUNG: 5% - 15% Nichtionische Tenside.< 5% Anionische Tenside, EDTA. Sonstige bestandteile: duftstoffe (Geraniol, Limone-
ne), konservierungsstoffe (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: 5% - 15% Tensioactivos 
no iónicos.< 5% Tensioactivos aniónicos, EDTA. Otros componentes: perfumes (Geraniol, Limonene), conservantes (Methyli-
sothiazolinone, Benzisothiazolinone).

IT -  DOSAGGIO: pronto all’uso.  EN -  DOSE: ready for use. SL -  ODMERJANJE: Pripravljen za uporabo. RO - DO-
ZARE: gata de utilizare. FR - DOSAGE: prêt à l’emploi. DE - DOSIERUNG: gebrauchsfertig. ES - DOSIFICACIÓN: 
listo para usar.


